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Gemeinde STILFS
Autonome Provinz Bozen – Südtirol

Comune di STELVIO
Provincia Autonoma di  Bolzano – Alto Adige

Beschlussniederschrift des 
Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione della 
Giunta Comunale

Sitzung vom Seduta del Uhr - Ore

               02.09.2026 17:00

Im üblichen Sitzungssaal der Gemeinde, nach 
Erfüllen der im geltenden  Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino 
– Südtirol sowie in der Gemeindesatzung ent-
haltenen  Formvorschriften,  wurden  für  heute 
die  Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.

Nella solita sala delle riunioni del Comune, pre-
vio esaurimento delle formalità prescritte dal vi-
gente  Codice  Degli  Enti  Locali  della  Regione 
Autonoma  Trentino – Alto Adige nonché dallo 
Statuto Comunale, vennero per oggi convocati i 
componenti di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

entschuldigt abwe-
send

assente giustificato

unentschuldigt abwe-
send

assente ingiustificato

Brenner Fabian Gemeindereferent Assessore X

Grutsch Lisa Gemeindereferentin Assessore

Knoll Christian Peter Bürgermeister-Stellv. Vicesindaco

Marseiler Samuel Bürgermeister Sindaco X

Wallnöfer Karin Helga Gemeindereferentin Assessore

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale 

 Dr. Thoma Ludwig

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, über-
nimmt Herr

Constatato che il numero degli intervenuti é suf-
ficiente per la legalitá dell’adunanza, il signor

 Knoll Christian Peter

in  seiner Eigenschaft  als  Bürgermeister-Stell-
vertreter den Vorsitz und erklärt die Sitzung für 
eröffnet.

nella sua qualità di  Vicesindaco ne assume la 
presidenza e dichiara aperta la seduta.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta Comunale passa alla trattazione del 
seguente

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Einberufung des Gemeinderates Convocazione del Consiglio Comunale



Einberufung des Gemeinderates Convocazione del Consiglio Comunale

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Nach  Anhören  des  Vorschlages  des  Bür-
germeisters, den Gemeinderat zu einer or-
dentlichen Sitzung einzuberufen; 

Presa  atto  della  proposta  del  Sindaco  di 
convocare il consiglio Comunale di Stelvio 
ad una seduta ordinaria; 

Für richtig und notwendig erachtet, die Ta-
gesordnung zu erstellen wie sie vom Bür-
germeister vorgeschlagen wird; 

Ritenuto opportuno e necessario di fissare 
l'ordine del giorno proposto dal Sindaco; 

Für  richtig  und  notwendig  erachtet,  den 
vorliegenden  Beschluss  für  unverzüglich 
vollstreckbar zu erklären, um die Einberu-
fungsmitteilungen  rechtzeitig  aushändigen 
zu können; 

Ritenuto  opportuno  e  necessario  di  di-
chiarare  la  presente  deliberazione  imme-
diatamente  esecutiva  per  consentire  una 
notifica dell'ordine del giorno entro i termini 
previsti; 

Nach Einsichtnahme in die geltenden Regi-
onalgesetze  über  die  Gemeindeordnung 
und in die Gemeindesatzung;

Viste le vigenti leggi Regionali sull’Ordina-
mento dei  Comuni  nonchè lo Statuto Co-
munale; 

Diese Maßnahme stützt sich auf das beilie-
gende fachliche Gutachten gemäß Art. 185 
und Art. 187 des Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trenti-
no  –  Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018 Nr. 2,  mit dem elektronischen 
Fingerabdruck G2i7P60PSgXYNhgpMKYx-
uLa+8MJ6bfa1zmgOpp7BT7s=

Questo provvedimento si fonda sul allegato 
parere  tecnico  ai  sensi  dell'art.  185  e 
dell‘art. 187 del Codice degli enti locali del-
la Regione Autonoma Trentino – Alto Adige, 
approvato  con  L.R.  del  03.05.2018  n.  2, 
con  impronta  digitale  G2i7P60PSgXYN-
hgpMKYxuLa+8MJ6bfa1zmgOpp7BT7s=

Diese Maßnahme stützt sich auf das beilie-
gende  buchhalterische  Gutachten  gemäß 
Art. 185 und Art. 187 des Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino – Südtirol, genehmigt mit R.G. 
vom 03.05.2018 Nr. 2,  mit dem elektroni-
schen Fingerabdruck 

Questo provvedimento si fonda sul allegato 
parere  contabile  ai  sensi  dell'art.  185  e 
dell‘art. 187 del Codice degli enti locali del-
la Regione Autonoma Trentino – Alto Adige, 
approvato  con  L.R.  del  03.05.2018  n.  2, 
con impronta digitale 

Mit Stimmeneinhelligkeit bei  3  Anwesenden Ad unanimità dei voti su 3 presenti

b e s c h l i e s s t d e l i b e r a

1) Den Gemeinderat von Stilfs zu einer or-
dentlichen Sitzung für  die Behandlung 
der  unten  angeführten  Tagesordnung 
für den ebenfalls nachfolgend angeführ-
ten Zeitpunkt einzuberufen; 

1) Di  convocare il  consiglio Comunale di 
Stelvio ad una seduta ordinaria per la 
trattazione  dell'ordine  del  giorno  sotto 
descritto in data sottoindicata; 

2) Die  Einberufungsmitteilung  mit  Tages-
ordnung zuzustellen und zu veröffentli-
chen; 

2) Di notificare e di pubblicare l'avviso di 
convocazione e l'ordine del giorno; 

3) Diesen Beschluss mit der, in den Prä-
missen  angeführten  Begründung  und 
mit  der  oben  angeführten  Stimmen-
mehrheit  für unverzüglich vollstreckbar 
zu erklären; 

3) Di dichiarare per le motivazioni indicate 
in  premessa e con la  stessa maggio-
ranza dei voti come sopra indicata   im-
mediatamente eseguibile; 

Hinweise:  avvertenze:  



Jeder  Bürger  kann  gegen  die  Beschlüsse 
dieses Organs während des Zeitraumes der 
Veröffentlichung Einspruch beim Gemeinde-
ausschuss erheben. Innerhalb von 60 Tagen 
ab  Vollstreckbarkeit  kann  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof Bozen Rekurs einge-
bracht werden;

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubbli-
cazione,  presentare  alla  Giunta  Comunale 
opposizione avverso le deliberazioni di que-
sto  organo.  Entro  60  giorni  dell'esecutività 
della presente può essere presentato ricorso 
al  Tribunale  di  Giustizia  Amministrativa  di 
Bolzano;

Sofern nicht anderweitig verfügt werden die 
Beschlüsse zehn Tage nach dem Beginn ih-
rer Veröffentlichung vollstreckbar;

Salvo specifiche disposizioni le deliberazioni 
diventano  esecutive  dopo  il  decimo  giorno 
dall’inizio della loro pubblicazione; 

ZEITPUNKT UND ORT DER SITZUNG: DATA E LUOGO DELLA SEDUTA:

Datum: Montag, 14. September 2026 data: lunedì, 14 settembre 2026

Zeit:       20.00 Uhr   ore:      20.00

Ort:  Mehrzwecksaal im Haus der Dorfge-
meinschaft in Stilfs

Luogo: sala multiuso nella casa cul-
turale a Stelvio

TAGESORDNUNG ORDINE DEL GIORNO

1. Verlesung  und  Genehmigung  der  Nieder-
schrift über die Sitzung vom 01.07.2026

1. Lettura  ed  approvazione  del  verbale 
della  seduta  del  Consiglio  Comunale 
del 01.07.2026

2. Entdemanialisierung  und  Veräußerung  der 
gemeindeeigenen  Grundparzelle  3423  laut 
TPL Nr. 402/2026 vom 02.03.2026 des Geom. 
Coletti

2. Sdemanializzazione ed alienazione del-
la particella fondiaria 3423 secondo il ti-
po  di  frazionamento  n.  402/2026  dd. 
02.03.2026 del geom. Coletti

3. Verlängerung der Frist  für  bereits  ausgewie-
sene  Zonen  für  touristische  Einrichtungen  - 
Beherbergung in  Bezug auf  das  D.LH.  vom 
13. April 2026, Nr. 10 

3. Proroga del termine per le zone già in-
dividuate per strutture turistici alloggiati-
vi  in  relazione  al  D.P.P.  del  13  aprile 
2026, n. 10 

4. Genehmigung der 5. Änderung am Haushalts-
voranschlag  des  Haushaltsvoranschlages 
2026 - 2028: Verwendung von neuen Einnah-
men,  Mehreinnahmen  sowie  Fondsumbu-
chungen  mit  Anpassung  des  einheitlichen 
Strategiedokumentes und des Investionspro-
gramms

4. Approvazione della 5° variazione del bi-
lancio di previsione 2026 - 2028: utiliz-
zazione e nuove entrate e di maggiori 
entrate nonché storno di fondi con ade-
guamento del documento unico di pro-
grammazione e del programma degli in-
vestimenti

5. Festlegung  der  Ersatzzahlung  betreffend 
Parkplätze, welche im Sinne des D.L.H. vom 
07.05.2020, Nr. 17, i.g.F., nicht nachgewiesen 
werden können

5. Determinazione  del  pagamento  sosti-
tutivo relativo ai posti macchina, i quali 
ai sensi del D.P.G.P. 07.05.2020, nr. 17, 
in vigore, non possono essere realizzati

6. Abänderung der Kommission und den Unter-
kommissionen für den Lawinenschutz

6. Variazione  della  commissione  e  delle 
sottocommissioni  per  la  prevenzione 
dalle valanghe

7. Anerkennung von Schulden außerhalb der Bi-
lanz im Sinne des Art. 191 des TUEL

7. Riconoscimento  di  debiti  fuori  bilancio 
ai sensi dell'art. 191 del TUEL



8. Ernennung  eines  dritten  Rechnungsprüfers 
der  Eigenverwaltung  B.N.R.  Sulden  für  die 
Abschlussrechnung des Jahres 2025

8. Nomina di un terzo revisore dell'Ammi-
nistrazione  Separata  B.U.C.  di  Solda 
per il conto consuntivo dell'anno 2025

9. Abänderung der Gemeindeverordnung betref-
fend die Festsetzung und Einhebung der Ein-
griffsgebühr

9. Modifica del  regolamento comunale in 
riguardo alla determinazione ed alla ri-
scossione del contributo di intervento

10. Allfälliges 10. Varie



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e approvato

DER VORSITZENDE – 
 IL PRESIDENTE

DER GEMEINDESEKRETÄR
IL SEGRETARIO COMUNALE 

  KNOLL CHRISTIAN PETER   DR. THOMA LUDWIG

DIGITAL SIGNIERTES DOKUMENT – DOCUMENTO FIRMATO TRAMITE FIRMA DIGITALE
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